INSTRUKCJA UZYTKOWANIA
0DZIEZ OCHRONNA

MODEL: 81-619

1. Zastosowanie:
Produkt stuzy do ochrony cata uzytkownika przed zagrozeniami

5. Konserwacja
Do czyszczenia nie wolno uzywac materiatow ciernych i
detergentow- chyba ze szczegétowe zalecenia

(op. otarcia) oraz
takimi jak czynniki atmosferyczne, kidre nie maja charakteru
wyjatkowego ani ekstremalnego.

Produkt zostat poddany ocenie zgodnosci w oparciu o norme

EN IS 13688:2013. Jest &rodkiem ochrony mdywmualne]
Kategorii | o konstrukeji prostej zgodnie z

Konserwacji stanowia inaczej.
Szczegétowe zalecenia konserwacji

2016/425.
Zawsze nalety oceniaé, czy wyréh zapewnia odpowiednia
do warunkéw pracy ochrone. Nieprzestrzeganie zalecef
Zawartych w instrukcj b zle dobranie odiezy do warunkow i

rac, mi lub brakiem
skutecznosci ochrony.

2. Sktad materiatowy:
Materiat gtéwny: 100% bawetna

3. Sposéb uzytkowania:

Przed usyciem naley sprawdzic stan techniczny, a w
saczegolnosci czy odziez nie jest porwana, poplamiona
substancjami tatwopalnymi; czy wszystkie zapiecia sa sprawne,
czy jest odziez jest kompletna.

Produkt mozna uzytkowac bezterminowo,

Wyrobu nie wolno samodzielnie modyfikowaé. W przypadku
jakichkolwiek uszkodzen mechanicznych, pekniec,  dziur,
rozerwanych szwow, uszkodzonych zapieé lub innych elementdw,
odzie traci przydatnos¢ do uzycia.

Produktu nie stosowac jezeli w kontakcie ze skora powoduje
objawy alergiczne lub zostat uszkodzony.

UWAGA!

Odziez nie chroni przed zagrozeniami takimi jak: uderzenia, woda,
Wysokai niska temperatura, woda, ogiefi, chemikalia, kwasy.
Pewne substancje chemiczne moga oddziatywac szkodliwie na
produkt. Szczegstowych informacii na ten temat nalezy szukaé
u producenta.
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Przeczytaj insirukcie | Wyréb  zostat _poddany
Obstugi,  przesirzegaj | ocenie zgodnosci i spetnia
osirzezed | warunkow | standardy obowiazujace na

bezpieczeistwa  w  niej | terenie Unii Europejskie].
zawartych

4. Rozmiar:

Odziez po zatozeniu nie powinna ogranicza¢ ani utrudnia¢
2dolnosci ruchowych uzytkownika. Rozmiar powinien by dobrany
na podstawie zataczonej do produktu tabeli pomiaru sylwetki
2 uwzglednieniem rozmiaru odziezy na ogét noszonej przez
uzythownika.
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moma
prac w prasowat | SUSHEW
e suszarce | e cyscid
piela¢ | ‘P | bebnowej |chemicznie
s | VP max 150
wiskiej
temp.

Nie prasowat nadukow i aplikacji

prasowac po lewej stronie

prac na lewe stronie

6. Warunki transportowania, przechowywania
i utylizacji

Przechowywaé w czystym i suchym miejscu z dala

od substancji zracych, rozpuszczalnikow lub oparéw

rozpuszczalnikéw, bez bezposredniego dostepu promieni

stonecznych, w temperaturze pokojowej i wilgotnosci

‘waglednej otoczenia nieprzekraczajacej 90%.

Maksymalny okres magazynowania wynosi 5 lat.

Produktu podczas transportu i sktadowania nie wolno

przygniataé innymi ciezszymi produktami czy materiatami,

qdyz grozi to uszkodzeniem produktu

Produkt nie wymaga utylizacji

7. Opakowanie
Opakowanie zawiera jedna sztuke odziezy, w okreslonym
rozmiarze.

Na opakowaniu znajduje sie: dane kontakiowe producenta;
typ, model, rozmiar, oraz sktad materiatowy produktu.
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Uwagal | Uwagal Polietylen Dbajo
Chronié | Ryzyko niskiej cystosé
przed | uduszenia. | gestodci

dzieémi

8. Podmiot odpowiedzialny
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Deklaracja zgodnosc dostepna jest pod adrese

fttps://bity/4SereHO

neo-tools.com

INSTRUCTION MANUAL
PROTECTIVE CLOTHING

MODEL: 81-619

1. tended use:

The product s used o protect the user's body from mechanical
tisks (e.g. abrasions) and marginal isks, such as atmospheric
conditions that are not exceptional or extreme in nature.

The product has been evaluated for compliance, based on
the standard EN 10 13688:2013. It is a personal protective
equipment, category | of simple design, in accordance with the
Regulation EU 2016/425.

Always evaluate appropriate protection that the product
provides i specific working conditions. Failure to follow
recommendations within the manual or improper selection of
clothes for conditions and works performed may cause limited
or lack of protection.

2. Material composition:

Main fabric: 100% cotton

3. Instructions for use:

Check technical condition before use, in particular for tears,
flammable stains, operation of clamps and zippers, missing
pieces of clothing.

The product has no expiry date.

Do not modify the product by yourself. In case of any
mechanical damage, cracks, holes, torn seams, broken
clamps or other pieces, clothing loses its usability.

Do not use the product if it produces allergic symptoms when
in contact with the skin or the product is damaged.

CAUTION!

The clothes do not protect from hazards like impacts, water,
high and low temperature, fire, chemicals, acids.

Certain chemical substances may adversely affect the product.
Contact the manufacturer for detailed information.

1] q3

Read the instruction manual, | The product has been
observe warnings and safety | evaluated for  compliance
conditions therein. and  conforms  to
requirements  of  the
European Union standards.

4. Size:

After putting on, the clothing should not restrict or limit the
user’s movements. Choose the size referring the silhouette
measuring table that is attached to the product, consider size
of clothes usually used.

5. Maintenance

Do not use abrasive materials or aggressive detergents

for cleaning unless specific maintenance instructions

indicate otherwise.
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T | el I B

washator | donot [ironat max| tumble | donot dry
below 40°C | bleach | 150C | drying | clean

Do not iron prints and appliques
iron inside out
wash inside out

6. Transport, storage and disposal considerations
Store this product in a clean, dry place away from caustic
agents, solvents and solvent vapours, away from direct
sunlight, in room temperature and ambient relative humidity
below 90%.

Maximum storage time is 5 years.

Do ot stack heavy objects or materials on the product during
transport or storage, otherwise the product may be damaged.
The product does not require any specific disposal.

7. Package

The package contains one piece of clothing of specified size.
The package indicate contact information of the manufacturer,
type, model, size and material composition of the product
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Caution! | Caution!
Keepout | Riskof
of reach of | suffocation.
children.

Low density | Care for
polyethylene. | environment

8. Liable party
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Declaration of conformity is available at the URL:

hitps://bitly/4SereHO

neo-tools.com

IHCTPYKLIIA 3 EKCIAYATALIT

MOJE/Ib:

1. Tanysi 3acTocysanna

MponykT MpusHadeHnit AnA 3axwcTy Tina KopucTysawa Bif
MexaHidHItX 3arpo3 (Hanp., CaHa) Ta MiHIManbHVX PU3NKiB, TaKMX
AK aTMOCdEPHi GaKTOH, WO He NOCIAAITS 03HaK BUKMIOYHOCTI
a0 eKcTpeManLHOCTI

MponykT arecrosanwii Ha Bignosigwicts cranpapry EN 1SO
13688:2013. € 33c060M IHAWBIgyanbHOrD 3axvicTy Knacy | npocToi
KOHCTPYKLT 3rifiHO 3 po3nopammHeHHam EC 2016/425.

Crin 3aBiM nepesipAT, W 3aBeanesye BUpIS BiANOBIAHMIA
70 yMOB npaLl CTynikb 3axVCTy. HeOTPUMAHHA PeKOMeHfaLii,
WO MICTATSCA B iHCTPYKU, 360 HenpashnsHe  AISpaHHA
ORATY A0 YMOB HCTNYaTaLi | TMIY BUKOHYBaHINK POGIT MOME
3ArPOMYBATU NOFIpLIGHHAM edeKTUBHOCTI 3axWCTy a0 HaBiTs
foro sincyTHicTo.

2. Cknap matepiany

OcHoBHwii Matepian: 100% basosHa

3. Cnoci6 suKopucTaHs:

Tlepes BUKOPCTaHHAM NePeSipre TeXHHHH CTar, a HacaMEpen,
W OJAT: He € MOAPAHM, 3ATNAMOBAHAM MIETKO3AMUCTUM
pedosuHaM, YCi 3T € CIpaBHAMY, 3 TBHOW ORAT €
KomnnexTHM.

IpORYNT He Mae KinLeBor0 Tepwiy 3Gepirais.

3360POHAETLCA CaMOYUHHD BHOCHTM 3MiHM Y KOHCTPYHLIO BPOGY.
¥ BAMAy Gymb-MOX MEXGHIHX MOLKOIKEHS, TP, AP,

81-619

5. Jlornaa i 3Gepirannn
He R0nyCHAET5CA BUKOPCTOBYBAT A0 HWLeHHA a6pasHBHi
1 arpecyishi MaTepian, Xi6a 0 KO0 BUMAraioTh Okpewi
pexomengaui 3 fomaay.

Deranshi ji 3 gornaay
A=
npacysara| 2O He

vaerbea
mpannsa | we | sateun. | “SSMT nignasar
Temn. 40°C YUY | ividHomy
150°C “wuieHtio

yuapui

He 3ani20 Haknagok i goRaTki
NpacyBaTH 3 380pOTHOT Boky
paTH, BUBEPHYBLUM HABMBOPIT

6. YMoBM  TpaHcnopTyBaHHs, 3b6epiraHHAa Ta
nornagy

36epiraTi y WMCTOMY Ta CyxoMy Micw, Ha Beaneswi BiACTani Bin

JKIAX DESOBIH, PO3MUHHUKIB 60 BANGPOBYBaHS POSHAHHWKIS,

663 Ge3nocepeiHbOr Z10CTYNY COHAMHIX NPOMEHIB, 32 KIMHTHO

TeMNepaTYDi Ta BIGHOCHGI BOTOTOCTI OTO4YIYOMD. CepeAoBHILA

He uwie 90%.

MaKCHMansHiA Tepi 36epiraHHA cKnagae 5 pokis.

He RONYCKGETbCA MA uac 36epiraHHA | TpaHCTOPTYBAHHA

yop
BTPaNaE TPUAATHICTS AT BUKOPHCTAHH,

He BONYCHAETSCA BYKOPUCTORYBATH KOMITEKT, AKLLO A vac Foro
WOHTaKTy 3i LUKIPOIO BUHMKAIOTS aneprivHi MOAPaSHeHHS, a6 BUPI6
6yn0 nowKomHeHo.

YBATA!

BEPaHHA He JaXVLLAE B HACTYTHIAK 3aTPO3, TaKVNX Ak: BAGPY, BORA,
SHCOKA Ta H35KQ TEMIEPTYPa, BOA2, BOTOHS, XMIKATH, KACTOTH.

SMpI6 BaKIMA TDEAMETaMU 360 MaTepiaTaMA,
OCKITEHYA e MOMGE MOLLHOZVTH T,

BUpib He euMarae yrunizali

7. YnakysaHa

VaKyBaHHA MICTUTb OBV KOMIIEKT CrOpATHeHHA (ORArY)
BHIHaYEHOT POIMIDY.

Ha ynakyeanhi oasai: KOHTaKTHI faHi BMpOBHMKa; T,
MOgEM, PO3Mip, CNa MaTEpiany MPORYKTY.

eski xwiti PSR SEATH CTDAMHATH, KEPVEN BTV Ha 7, <
SWpit. Binbw AETanwy i OpMaL AVBYCH Y BAOBKA @ & c?
= &
Yoaral Yearal | Nomerwnen | O6aime

- . 6epirary | Pam | oucokoro | mpoumcre
Mpowraite  incpywai, | Bupio  nponuos 0wy | | yegocrynwony | yaywenn. | macey, | cepemoste
noTpwMyiitecs  npagwn | ignosiaHocti a sianosinac pogdnes
Texdin 6o, 10| CTaHAIpTAM, WO AiOTe Ha il
e TepuTopii  EaponefichKoro

a3y 8. Bignosi i cy6exr

4. Posmip 6TX Poland Sp. 2 0.0. Spétka Komandytowa, 02-285 Warszawa

Hapie B6pasn He MOBMHHO OGMenyBaTn abo yTpyaHeBaTA
pyxosi 3piGHoCTi KopucTyBava. Po3mip nosHeH AoBupaTuca Ha
nificTas AonyyeHol 40 NPOAYKTY Tabnuui Po3MIpie 3 ypaxyBaHHAM
PO3Mipy 3BUKAHOT0 NOGYTOBOFO OAAY.
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lewiapauin  BignosiaHocTi  QocTynka 33 aapecow
htps://bity/45ereHO

neo-tools.com

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
iMBRACAMINTE DE PROTECTIE

MODEL: 81-619

1. Destinatie:

Produsul este folosit pentru a proteja corpul utilzatorului impotriva
tiscurilor minime, cum
arf carenu au un cracter

Recomandari de intretinere detaliate

a7 | 2 4

Produsul  fost supus evaludri conformitai pe baza normei EN 150
13688: 2013. Este un produs de protectie individual din categoria |
cuostructur simplé, in conformitate cu Regulamentul UE 2016/425.

Trebuie intotdeauna evaluat dacé produsul oferd o protecie adecvata
in condile de lucru date. Nerespectarea indicafilor cuprinse in
instructiuni sau selectarea incorectd a hainelor pentru condifiile si

2. Componentele materiale:
Materalul principal: 100% Bumbac

3. Modul de utilizare:

Tnainte de utlizare, verficati starea tehnica i, in special, daci
imbricamintea: nu este ruptd, pitat cu substante inflamabile;
daci toate dispozitivele de fixare sunt in stare de functionare §i daca
mbracimintea este completa

Produsul poate f utlzat pe o perioada nedeterminatd.

fisurlor, gaurlor usiturilor upte, elementelor e ixare deteiorate sau
alor elemente, imbriciminteaisi perde caracterul utitar.
Nuuiizafi rodusul dacé i contact cu pilea cauzeazs simptome de
alergiesau s-a deterora.

ENTIE

Tmbracamintea nu protejeaza impotriva pericolelor cum ar fi: impactul,
apa, temperatura ridicat 5 temperatura scazuts, focu, substanele
chimice, acizi.

asespala Glagil | P03 .

latemp.de | nualbii femp. may. del USC3 1N | Mucurdfai
s P uscitorcul - dime

tambur

Nu il mprimaile s aplctile

cilcati pe dos

spalatipe dos

6. Condi de transport, depozitare si

eliminare
A se pstra intr-un loc curat i uscat, departe de substante caustice,
solventi sau vapori de solventi, fira acces directi a razelor solare, la
temperatura camerei 5i o umiditate relativa a mediului inconjuritor
de maximum 90%

Perioada maxima de depoitare ete de 5 ani.

Tn timpul transportului si depozitarii, se interzice strivirea cu alte
produse sau materiale mai grele, deoarece acest lucru poate duce la
deteriorarea produsului.

Produsul nu necesita eliminarea.

7. Ambalajul

Ambalajul contine o piesi de imbracaminte de o anumits masurd. Pe
ambalaj se afl: datele de contact ale producitorului tipu, modelul,

® ® & [

C1i] 3

Gt instrucionle de-utiizar, | Produsul a facut_obiectul
respectali avertismentele i | evaluail conformitai s respects
condiflle de siguranta confinute | tandardele apicabile n Uniunea
inacestea. Europeand

4. Marimea:

Dupa imbricare, hainele nu trebuie s3 limiteze sau sa impiedice
pacitatea de miscare ale utiizatorului, Marimea trebuie selectats pe
baza tabelului de masuri ale corpului atasat produsulu, finand cont de
marimea imbracamintei purtate de obiceide utlzator,

5. intretinerea

intreinere previd alfel.
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Aengiel Ase | Atentiel
feride copil. | Pericolde

Polietilendde | Avetigrjade
joasa densitate. | curagenie

sufocare.

8. Entitatea responsabila

GTX Poland Sp. 2 00. Spitka Komandytowa, 02-285 Werszawa
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Declaraiade conformitate este disponibila a

hitps://bitly/3cEwYoP

neo-tools.com

HASZNALATI UTMUTATO
VEngoLTozer

MODELL: 81-619

1. Alkalmazésa:

A termék a felhasznalo testének mechanikus veszélyekkel
(plhorzsoldsokkal) szembeni védelmét szolgdlja az olyan
‘minimalis veszélyektl, mint az idsjarasi tényezok, melyek nem
Kivételes vagy extremalis jellegiiek.

Aterméket megvizsgaltak és az megfelel az EN IS0 13688:2013
szabvany kovetelményeinek
I kategorisjd, egyszert felépitést egyéni védelmi eszkiz

az UE 2016/425 rendelet szerint.

Minden esetben fel kel mémi, hogy a termék megfelels
védelmet biztosit az adott munkakorilmények kozott. A
haszndlati utasitasban foglalt ajénlssok be nem tartésa, vagy
a koriilményeknek és a végzett munkaknak nem megfelelgen
megudlasztott  ruhdzat a  védelem hatékonysaganak
csokkenését vagy hidnyat eredményezheti,

2. Anyagénak Bsszetétele:
F5 anyaga: 100% Pamut

3. Hasznélatanak médja:

Hasznalat elétt ellendrizze a miszaki allapotat, kilinssképpen,
hogy a ruha: nincs elszakadva, konnyen éghets szerrel
befoltozva, az Gsszes zar mikadik, a ruha komplett

A termék iddkorlatozas nélkil alkalmazhaté.

Tilos a terméket gnélloan étalakitani. Mechanikus sérillések,
torések, lyukadds, szétszakadt varrds, sériilt Gsszekités
vagy egyéb részek sériilése esetén a ruha hasznalhatésaga
megsziinik.

Ne haszndlja a terméket, ha a brmel érintkezve allergids
tiineteket valt ki, vagy ha a bér serilt.

FIGYELEM!

Aruha nem ov az olyan veszélyekt6l, mint az itédés, viz, magas
és alacsony homérséklet, viz, tiz, vegyszerek, savak.

Az egyes vegyszerek kérosan hathatnak a termékre. Az ezzel
Kapcsolatos részletes informécidért forduljon a ayrtshoz.

B0 ce

Olvassa el a haszndlati| A termékel meguizsgaltak
utasitst, tartsa be a benne | és az megfelel az az Eurcpai
talalhato figyelmeztetéseket |Unig  teriletén  érvényes
és biztonségi szabélyokat. _| elgirdsoknak.

4. Mérete:

A ruha a felvételekor nem korldtozhatja vagy nehezitheti a
felhasznalé mozgisi képességeit. A méretet a termékhez
mellékelt testalkat méret tabldzat alapjén kell kivalasztani,
figyelembe véve a felhaszndlé ltal 4ltaldban viselt ruha
méretet.
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5. Karbantartis
Atisztitéshoz ne hasznaljon sirol6 anyagokat és agressziv
szereket - hacsak a részletes karbantartési utasitésok

mésképp rendelkeznek.

Részletes karbantart:

]| XX |

gépi
mosés | nem | o | szdrités
o ffeherthets| 20T | el | e abkal
vasalds | mazhate
mazhatd

Az aplikiciok és nyomtatésok nem vasalhatok

kiforditva vasalhatd

kiforditva moshaté

6. Szallitdsi, térolasi és megsemmisitési
feltételek

Tiszta, szraz helyen, mard hatést anyagoktol, oldészerekisl

és oldszer gozokidl tavol, a kozvetlen napsugarzastil

védett, szobahdmérsékletdi, 90 %-nal alacsonyabb relativ

paratartalmd helyen tarolando.

A maximélis raktérozasi idé 5 év.

A tarolas és a szillitds soran a terméket nehéz termékekkel

vagy anyagokkal nem szabad leterhelni, mert az

megrongalhatja a terméket.

Atermék nem igényel megsemmisitést.

7. Csomagolas

A csomagolds egy darab ruhdt tartalmaz, meghatérozott

méretben.

A tipus,

a gyérto
modell, méret és atermék dsszetétele.

®» ® & @

Figyelem! | Figyelem! | Alacsony | Ugyeliena
vjaa | Megfulladds | sriségd | tisztaségra.
6| veszdlye. | polietitén.

8. Felelds alany

67X Poland Sp. 2 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

Amegfelel6ségi nyilatkozat a kivetkezg cimen érhets el
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MANUALE D'ISTRUZIONI
ABBIGLIAMENTO PROTETTIVO

MODELLO: 81-619

1. Destinazione d’uso:

Il prodotto & destinato alla protezione del corpo dell'utente
contro rischi di tipo meccanico (ad es. abrasioni) e rischi
minimi quali agenti atmosferici, che non presentino un
carattere eccezionali o estremo.

Il prodotto & stato sottoposto a valutazione di conformita
conformemente alla norma EN 1S0 13688:2013

Il prodotto & un dispositivo di protezione individuale di
categoria | dalla struttura semplice, conformemente al
regolamento UE 2016/425.

Valutare sempre se il prodotto assicura un grado di protezione
adeguato alle condizioni di lavoro. Il mancato rispetto
delle avvertenze contenute nel manuale o un'erata scelta
dellabbigliamento in funzione delle condizioni di lavoro,
pub condurre al peggioramento o la mancata efficacia della
protezione.

2. Composizione del materiale:
Materiale principale: 100% Cotone

3. Modalita d'uso:

Prima dell'uso, verificare lo stato tecnico ed in particolare
se indumento: non & strappato, non presenta macchiate
di sostanze facilmente infiammabili; tutte le chiusure sono
funzionanti e lindumento & completo.

Il prodotto puo essere utilizzato a tempo indeterminato.

IL prodotto non deve essere modificato autonomamente.
In caso di eventuali danni meccanici, crepe, fori, cuciture
strappate, elementi di chiusura o altri elementi danneggiati,
Uindumento perde la sua idoneita all'uso.

ILprodotto non pub essere utilizzato se a contatto con la pelle
provoca sintomi allergici o & stato danneggiato.

ATTENZIONE!

LUindumento non offre protezione contro pericoli quali:
alte o basse temperature, impatti, acqua, fuoco, sostanze
chimiche, acidi.

Alcune sostanze chimiche possono danneggiare il prodotto.
Informazioni dettagliate in merito devono essere richieste
al produttore.

B0 Ce

Leggere il manuale [ lprodotto & stato sottoposto
diistruzioni, osservare le |a valutazione di conformita
avvertenze e le istruzioni di | ed & conforme alle norme in

misura del corpo, prendendo in considerazione la taglia
dell'abbigliamento tipicamente indossato dall‘utente.

5. Manutenzione

Per la pulizia non utilizzare detergenti aggressivi o abrasivi, a
meno che le informazioni dettagliate sulla manutenzione non
indichino diversamente

i dettagliate sulla

RV Ol

non | stirarea | asciugabile | non
cande- |temp.max.| in |lavarea
ggiare | 150°C |asciugatrice| secco

lavare a
temp. 40°C

sicurezza vi contenute. | vigore nell'Unione Europea.

4. Taglia:

Lindumento dopo essere stato indossato non deve limitare
o ostacolare la mobilita dell'utente. La taglia deve essere
scelta in base alla tabella allegata al prodotto per la

NEO
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Non stirare e sovrastampe e le applicazioni
stirare sul lato sinistro
stirare sul lato destro

6. Condizioni di trasporto, stoccaggio e
smaltimento

Conservare in un luogo pulito ed asciutto, lontano da

sostanze corrosive, solventi o vapori di solventi, privo di luce

solare diretta, a temperatura ambiente ed umidita relativa

dell'ambiente non superiore al 90%.

Il periodo massimo di stoccaggio é di 5 anni.

Il prodotto durante il rasporto o lo stoccaggio non pub essere

coperto con altri prodotti o materiali pit pesant, cio pud

portare al danneggiamento del prodotto.

Il prodotto non deve essere sottoposto a riciclaggio.

7. Imballaggio

Limballaggio contiene un indumento della taglia riportata

sulla confezione.

Sulla confezione sono riportati: i recapiti del produttore; il

tipo, il modello, la taglia e la composizione del materiale

del prodotto.

® ® & @

Attenzione! | Attenzione! | Polietilene | Salvaguarda

enere | Rischiodi | abassa | ambiente,
lontanodalla | gogo | densita

portata dei

bambini, | camento

8. Soggetto responsabile
GTX Poland Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Varsavia

La dichiarazione di conformita & disponibile alindiizzo
hitps://bitly/45ereHO
neo-tools.com

NOTICE D’UTILISATION
VETEMENTS DE PROTECTION

MODELE: 81-619

1. Utilisatio
Le produit sert & protéger le corps de l'utlisateur contre les
risques mécaniques (par exemple les frottements) et les
risques minimes tels que les facteurs atmosphériques qui ne
sont pas de nature exceptionnelle ou extréme.

Le produit a fait lobjet d'une évaluation de la conformité
selon la norme EN IS0 13688 :2013. Cest un équipement de
protection individuelle de catégorie | de conception simple
conformément au réglement de 'UE 2016/425.

11 faut toujours vérifier que le produit assure une sécurité
adaptée aux conditions de travail. Le non-respect des
consignes visées dans le manuel ou le choix erroné des
vétements aux conditions et aux travaux réalisés peuvent
entrainer la détérioration ou labsence en matiére defficacité
de la protection.

2. Compos

Matériau principal : 100% Coton

3. Mode d’emploi :

Avant utilisation  vérifier Uétat technique, notamment :
sile vétement nlest pas déchirée, tachée de substances
inflammables; si toutes les fermetures fonctionnement
correctement, i le vétement est complet.

Le produit peut dtre utilisé sans limitation dans le temps.

Des modifications volontaires du vétement sont interdites.
En cas de tous dommages mécaniques, toutes falures, de
trous, de coutures déchirées, de fermetures endommagées
ou dautres éléments, le vétement perd son aptitude & lemploi.
Le produit ne doit pas @tre utilisé, si celui-ci provogue des
symptomes allergiques en contact avec la peau ou lorsquil
est endommagé.

ATTENTION |

Le vétement nassure pas de protection contre les chocs,
leau, la haute et basse température, leau, le feu, les produits
chimiques, les acides.

Certaines substances chimiques peuvent avoir un  effet
nocif sur le produit. Les informations détaillées doivent étre
demandées auprés du fabricant.

1] 43

Veuillez lire les instructions | Le produit a fait [obiet d'une
dutiisation,  respecter | évaluation de la conformité
les avertissements et les | et remplit les conditions en
condiions ~ de sécurité | vigueur sur le teritoire de

quelles contiennent [Union européenne.

4. Taille :
Aprés avoir mis le vétement, celui-ci ne doit ni géner ni
restreindre les capacités de mouvements de l'utiisateur. La

NEO
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taille doit étre choisie selon le tableau de prise de mesure de
lasilhouette fourni avec le produit en tenant compte de la taille
des vétements portés habituellement par Uutilisateur.
5. Entretien
Pour e nettoyage ne amais utiisr deproduits abrasts
sous réserve des

spécifiques contraires de lentretien,

ions spécifiques en matizre d'entretien

NP OS

Irepasser ala| peut étre

laveren ser ala peut &
e ne pas pas laver
temperature | o hir sec
de 40T

150°C séchoir
Ne pas repasser les surimpressions et les appliqués
repasser coté intérieur tourné 4 lextérieur

laver cété intérieur tourné & lextérieur

6. Conditions de transport, de stockage et de
recyclage

Stocker dans une endroit propre et sec, hors des substances

commosives, des solvants ou des vapeurs de solvants, sans

l'accés direct de la lumiére solaire,  température ambiante

et humidité relative qui ne dépasse pas 90% dans le local,

La durée maximale du stockage est de 5 ans.

Durant le transport et stockage, le produit ne doit pas étre

écrasé par d'autres produits ou matériaux plus lourds, car cela

risque de lendommager.

Le produit n'est pas soumis au recyclage.

7. Emballage
Lemballage contient une unité de vétement de taille bien
inie.

Sur lemballage figurent : les coordonnées du fabrican; le
type, le modéle, La taille ainsi que la composition.

® ® & @

Atention! | Attention ! | Polyéthylene 3 | Veiller 3la
Conserver | Risquede | basse densité. | propreté
hors de portée | suffocation.
des enfants.

8. Entité responsable
GTX Poland Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

La déclaration de conformité st disponible sur:
hitps://bitly/45ereHO
neo-tools.com

GEBRAUCHSANWEISUNG
SCHUTZKLEIDUNG

MODELL: 81-619

1. Anwendung:

Das Produkt schizt den Benutzerkbrper vor mechanischen

Gefahren (z.8. Reibungen) und minimalen Gefahren wie z.8.
die keinen oder

extremen Charakter haben.

Das Produkt ist auf Konformitét anhand der Norm

ENISO 13688:2013 EN dberpriift worden. Es gilt als persnliche

Schutzausrisstung der |

Kategorie mit einer einfachen Bauweise nach der Verordnung

UE 2016/425.

Immer beurteilen, ob das Produkt den fr die jeweiligen

Arbeitsbedingungen  notwendigen  Schutz  bietet.  Die

Nichteinhaltung der Hinweise in der Bedienungsanleitung

oder eine schlechte Anpassung der Kleidung an die

Arbeitsbedingungen und die auszufihrenden Arbeiten kénnen

2ur Beeintréchtigung der Wirksamkeit des Schutzes bzw

2. Materialzusammensetzung:
Hauptmaterial: 100% Baumwolle

3. Gebrauchsweise:

Vor dem Gebrauch st der technische Zustand zu iberprifen und
insbesondere, ob die Kleidung: nicht zerissen, mit brennbaren
Stoffen befleckt ist; ob alle Verschlisse funktionstichtig sind und
ob die Kleidung komplet ist.

Das Produkt kann unbefristet verwendet werden.

Das Erzeugnis darf nicht eigenstandig modifizert werden. Bei
jeglchen mechanischen Beschadigungen, Brechstellen, Lche,
zerissenen Nahten, kaputten Verschlissen und  anderen
Elementen, ist ie Kleidung nicht mehr anziehfahig.

Das Produkt darfnicht verwendet werden, wenn es bei Hattkontakt
allergische Reaktionen hervorruftbzw. beschédigt wordenst.
ACHTUNG!

Bericksichtigung der blichen Kleidungsgrife des Benutzers
gewshlt werden.

5. Pflege

Zur Reinigung keine abrasiven oder aggressiven
Reinigungsmittel verwenden, es sei denn, die detaillierten

MOJENb: 81-619

Pasmep Creayer noAGMpaTh B COOTBETCTBUM C npUnaraemoit
K W3e7MI0 Ta6MLI PA3MEPOB C Y4ETOM TOO, KaKOT! Pasmep

1. MpumMenenne:
Vanenve npefHasHaveHo IR 3aLMTel NONG30BATENA oT

WHCTPYKLMA ANA NOJIb30BATENA
3awwTHan opexaa

it (sanpuvep, o)
1 MUHMMAITsHiX DHCHOS, TaHUX, KaK GTMOCAEPHEIR (OaKTOpS, He
ie WA K M i

Vsgenve mpowno ouewy Ha  coommercrame  TpeGosaii
cranngpra EN IS0 136882013, flanserca  cpencreom

¥ 3aLLMTHI NPOCTOM KOHCTPYKLUAW, OTHeceHo K 1

Phegeanweisungen es anders vorschen.
Det ierte

(@] N

Bleichen | biigeln mit Trommel-| ~ nicht

Was:gfc"h" nicht  |Temperatur| trocken | chemisch
erlaubt | bis 150°C | méglich | reinigen

naccy b cooreercrum ¢ Pemaexom EC NP 2016/425

YBequTech, 4o M3fienvie 06eCneuBaET 3alLMTY, AfleKBATHYI0

yenoguamM  paborsi. Hecobniogeste yiasaHe, npuBeAeHHbiX

© WM, @ Tagke nopbop pabouen  onewb,

HRCOOTRETCTRYIOLIA  YCTOBAM €2 DAMEHEHUR,  MOWeT

TPUBECTA K CHINHEHAIO YPOBHA 3alLUMTSI MUGO. OTCYTCTBMO
saupms

Aufdriicke und Aufnaharbeiten nicht biigeln

auf der linken Seite biigeln

auf der linken Seite waschen

6. Transport, Aufbewahrungs- und
Entsorgungsbedingungen

In einem sauberen und trockenen Ort, weit von étzenden

Substanzen, Losemitieln bzw. Losungsmitteldampfen, ohne

direkte  Sonneneinstrahlung, bei Raumtemperatur und bei

relativer Luftfeuchtigkeit in der Umgebung von nicht mehr als 90

% aufbewahren.

Der maximale Aufbewahrungszeitraum betrigt 5 Jahre.

Das Produkt wahrend des Transports und der Lagerung mit

anderen schwereren Produkten oder Materialien nicht andriicken,

weil es zur Beschadigung des Produkts fihren kann.

Das Produkt bedarf keiner regelmafigen Wartung.

7. Verpackung

Die Verpackung enthalt ein Stick der Kleidung in der

Grofe.

Die Kleidung schiltzt nicht vor
hohe

und niedrige Temperatur, Feuer, Chemikalien, Sauren.

Bestimmte chemische Stoffe kannen auf dieses Produkt schadlich
wirken. Einzelheiten sind beim Hersteller anzufragen.

L[] q3

je Schlige, Wasser,

Auf der Verpackung befinden sich: Kontakinformationen des
Herstellers; Typ, Modell, Grofe und Materialzusammensetzung
des Produkis

® ® & @

2. Cocras matepuana:
OcrogHoit Matepuan: 100% Xnonok:

3. Mpasuna ucnonb3oBaHMs:
Tlepeqi MCTIONb30BaHWEM NPOBEPSTe COCTORHME U3LENMA, &,
B YaCTHOCTM: OJENIA He AOMKHA GbiTb NOPBaHa, He AOMKHA
6biT 3arPR3HEHa  NETHOBOCTIGMEHRIOLIMMACA  BELLIECTBaMM;
BCe JACTEMHUA AOMKHSI GbiTh UCTPaBHb, OEWIA AOIKHA BbITb
HOMINEKTHOM.

CpOK SHCTIAYTaLIV MITIeNAR He OrpaHHeH.

3aNPeL3.TCA CaMOBONHO BHOCHTS M3MEHEHN B KOHCTPYKLUID
V3MeNUR. B CIyHae KaKUE-MBO MEXGHUECKIX MI0BPEN(IEHH,
3403, pa3pLiBa  THGHW, bIp,  PaI0OPBHHBIX  LUBOB,
TIOBPEH{IEHHbIX 33CTEMEK UILENVE CTRHOBHTCA HNPUTOTHEM
KICTONE3082HH0.

He crleqyer NOns308aTbcA U3AENVIEM, €CTM MU KOHTaKTe C
KoMt OHO BLI3bIEAET ATNEPTYECKyl0 PeaKLM0, NGO B Cnyvae
ero noBpeaeHVA.

BHUMAHVE!

Operpa He 3aUMLGET OF TaKUX PUCKOB, KaK: YAap, BOAa,
BHICOKaR 1 HU3Ka TEMTEPaTyPa, MTaMA, XUMKAIAW, KHCTOTa.

Ha pamoe wanenve  mo

i opewasl Hocut

5. Yxop

[I1R SUICTKW 3aMPELL3ETCA MCTIONb30BATb ArpeCCUBHEIE U
a6paswieHble MOKOLLYtE CPE/ICTBa - ECTM B NPaBHNaX N0 YXOLy
32 M3f1eAMeM YKa3aHO MHOE.
YKasanus no yxopy

K | ot

&

NAVOD K POUZIT
OCHRANNE ODEVY

MODEL: 81-619

1. Poufiti:

Vyrobek je uréen k ochrané téla uzivatele pred mechanickymi
tiziky (hapF. odeniny) a pred minimalnimi riziky, jako jsou
napf. atmosférické faktory, které véak nejsou mimofadné
nebo extrémni.

Vyrobek byl podroben hodnoceni shody podle normy EN SO
13688:2013. Podle nafizeni EU 2016/425 se jedna o osobni
ochranny prostFedek jednoduché konstrukee |. kategorie.
Vidy byste méli posoud, zda vzhledem k pracovnim
podminkim _poskytie _wiobek dostatecnou _ochranu.
jich v névodu nebo 3patné volba

mapnTs
crvpas npn MoK
vensn | npn
Temep yumTs 8
“@0C TEMIEP RO prawne
150C

XMMImCTHE

Heb3R AT MK W anIMKaWM
IMQVTs C MIHZHOMHOR CTOPOHSI

CTUpaTb, BLIBEPHYB Ha M3HAHKY

6. Yenosua

TPaHCNOPTHPOBKY,

YTHAM3aUUHN
XpaHuTe W3[enue B WACTOM W CYXOM MeCTe, 3aLLILLIEHHOM
0T BO3AEVCTER NPAMBIX COTHEHBIX Nyel, Ha Ge30nacom
PACCTORHMM OT e[KUX BELUECT, pacTBopuTenedt nMBo ux
N3POB, NP KOMHATHOI TEMNEPaTYPe W OTHOCHTENLHO
anaiHoCTI He Gonee 90%.
MaKCHMansHIA NEpUOL XpaHeHMR CoCTaneT 5 ner.

BO BPeMA TPGHCTIOPTUPOBAHA W XpaHeHUA 3anpelLaeTcA
YKNaOblBaTb Ha W3fleNve TAMENble rpy3bl,
BbI38aTH €70 NOBPENMEHHE.
W3genme He TpeByer creLansHoM yrunusaUAu.

7. Ynakoska

cnocobele

VRGKOBKa CONEPIAT OHY LITYKY W3AENUA OMPEENeHHOD

pasmepa.

Ha ynaKoBKe yKa3aH: KOHTaKTHLIE AaHHbIE MPOU3BORMTENS:;
TR, MORer, Pa3ME 3N U CocTaB.

AT
onpepeneHble  xvMudeckwe  Bewecrsa.  MMogpobHyo
HGOPMALWIO CrieyeT 3anpocuTh Y

Achtung! | Achtung! | Polyethylen | Fur

Die Betriebsanleitung | Sie  wurden einer Nicht in der Erstic- | mit geringem | Sauberkeit
durchlesen und die darin | Konformitatsprifung Reichweite | kungsgefahr. | Flach- sorgen
enthaltenen  Warnhinweise | unterzogen und erfiillen die von Kindern engewicht.

und in der Union

beachten! geltenden Standards. N

4. GroBe: GTX Poland Sp. 2 0.0. Spitka Komandytowa, 02-285 Warszawa

Die getragene Kleidung sollte die Beweglichkeit des Benutzers
nicht einschrénken bzw. beeintrachtigen. Die Grofe ist
anhand der dem Produkt beigelegten GroBentabelle unter

NEO
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ul. Pograniczna 2/4
Die Konformitatserklarung ist abrufbar unter:
hitps://bitly/45ereHO

neo-tools.com

TiposTaiite uHCTpyKUMI N0 | Vanenue npowno
 cobmonaire | ouenky "
JHasaHuA U npaeuna

odévi pro dané podminky a provédéné price mze mit za
nésledek snizent nebo zirétu Gtinnost ochrany.

2. Materiélové sloZeni:

Hlavni materidl: 100% bavina

3. Zpisob pouZivani:

Pred pouzitim zkontrolujte technicky stav, zejména zda
odév nen: roztrzeny, znecistény horlavymi ltkami; zda jsou
VEechna zapinani funkéni a zda je odév kompletni,

Virobek mize byt pouzivan bez Easového omezen,

Neni dovoleno samostatné upravovat virobek. V. pipadé
jakychkoliv ~ mechanickjch ~poskozeni, ~prodreni, —dér,
roztrzenjch prositi, poskozenych zapinani nebo jinych prvki
neni jiZ obleZeni vhodné k pouzivani.

Nepouzivejte vyrobek, pokud pii kontaktu s ki vyvola
alergické priznaky nebo byl poskozen

POZOR!

0dév nechrani proti rizikim, jako jsou nérazy, voda, vysokd a
nizks teplota, ohefi, chemikalie, kyseliny.

Nekteré chemické Latky mohou virobek poskodit, Podrobnéjsi
informace o tom vyhledejte u vyrobe.

L[] Cce

Prectéte si ndvod k obsluze | Vyrobek byl podroben

TeXHKM GE30NACHOCTH, | CTaHAGPTO, AeCTEYIOLIAX B

& WHCTpYKuMW. | EBponeficiom cose.

4. Paamep:
OBeaa He AOTHHA CTECHATb WM OFpGHYMBTb ABUIKEHHR.

NEO
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8. OtBeTcTBeHHbIH

beKT

GTX Poland Sp.z 0.0. Spélka Komandytowa, 02-285
Warszawa ul. Pograniczna 2/4, 02-285 Warszawa
Declaratia de conformitate este disponibil la adresa:
https://bitly/45ereHO

neo-tools.com

~ - arespekte uvedens v ném | postupu posuzovént shody a
@ ® &y @} upozoméni a bezpeEnostni | spliuje standardy platné na

it pokyny! dzemi Evropske unie,

c E Buumane! | Buumakme! Nonuatune | 3aboteTeck: "

Xpawam | Onachocts | Huako | o uwicTore. 4. Velikost: . - i
avecm, | ymun | oo 0dBv po ableceni, by nemél omezovat ani t8ovt pohyboveé
semoenmn moznost uivatel. Velikost by mela byt zvolena i zéklade
o ipojené k vyrobku tabulce rozmér postavy, s prlédnutim k

velikosti odévu, kterou uZivatel obvykle nosi.

5. Udrzba
K Eiténi nepouzivete brusné materidly a agresivni
detergenty, ledae zvI&tni doporuZent pro UdrZbu

NEO
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stanovi jnak.
Podrobnd doporuten pro ddrzbu

T@7] |

&

vyrobek
Jikag | Zehlenipfi | se me | nesmise
lpran’ pii 40°C| bgl:m, lteploté max| susitv | chemicky

150°C | bubnové | Cistit
susicce

neZehlete potisky a aplikace
Zehlete z rubové strany
prani z rubové strany

6. Podminky prepravy, skladovani a recyklace

Uchovévejte na suchém a Cistém misté, oddélené od Ziravych

Létek, rozpoustédel nebo vypard z rozpoustédel, bez primého

sluneéniho zafeni, pfi pokojové teploté a relativni vihkosti okoli

neprekratujici 90 %.

Maximalni doba skladovani &ini 5 let

Bahem prepravy nebo skladovani nepfitlacute vyrobek jinymi

t853imi vyrobky nebo materialy, jeliko# mize dojit k poskozeni
yrobku.

Recyklace tohoto vyrobku neni vyZadovna

7. Baleni

Baleni obsahue jeden kus odévu v uréité velikosti.

Obal obsahuje: kontaktni Gdaje vyrobce, typ, model, velikost a

materidlové sloZeni vyrobku.

® @ & @

Pozor! Pozorl | Polyethylen | Udriujte v
Uchovévejte | Nebezpeti | s nizkou distotd
mimodosah | uduSeni. | hustotou.

déti.

8. Zodpov&dny subjekt

GTX Poland Sp. z 0.0. Spotka Komandytowa, 02-285 Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

ProhlaZent o shods je k dispozici na adrese

hitps://bitly/4SereHO

neo-tools.com

NAVOD NA POUZITIE
OCHRANNY ODEV

MODEL: 81-619

Produkt sl na ochranu tla pouivtela pred mechanickymi
rizikami (napr. odermi) a minimalnymi ~rizikami, ako
st atmosférické Ginitele, ktoré nie si vnimocného ani
extrémneho charakteru,

Vykonalo sa postidenie zhody produktu zalozené na norme
EN 150 13688:2013. Ide o individuzlny ochranny prostriedok
kategérie | s jednoduchou kon3trukciou v silade s nariadenim
EU 2016/625.

Vidy je potrebné posidit, & vjrobok zarutuje ochranu
primerani pracovnym podmienkam. Nedodriavanie pokynov
nachadzajdcich sa v navode alebo nespravny vyber obleZenia
vzhtadom na podmienky a vykonavani prcu maze mat za
nésledok zhor3enie alebo nedostatogni tcinnost achrany.

2. Materialové zloZenie:

Hlavny material: 100% bavina

3. Pokyny na pouzivanie:

Pred pouitim skontrolujte technicky stav, najma & odev
nie je roztrhnuty, znecisteny hortavymi latkami; i si vietky
zapinania funkéné, & je odev kompletny.

Produkt mozno pouZivat Zasovo neobmedzene.

Vjrobok nie je dovolené samovolne upravovat. V pripade
akychkolvek mechanickjch poskodeni, prasknuti, dier,
roztrhanych $vov, poskodenjch zapinani alebo injch prvkov
odev prestéva byt vhodny na pouitie.

Produkt nepouZivaite, ak v kontakte s pokozkou vyvoldva
alergické priznaky, alebo je poskodeny.

POZOR!

ObleEenie nechréni pred nebezpetenstvami, ako s nérazy,
voda, vysok a nizka teplota, ohefi, chemikalie, kyseliny.

Niektoré chemické létky mzu na vyrobok psobit Skodlivo
Podrobnejsie informécie na tito tému vém poskytne vjrobca.

B0 q3

Pretitaje si ndvod na|Produkt bol podrobeny
obsluhu, dodrziavajte | posideniu zhody a splfia
vjstrahy a  bezpetnostné | normy platné v Eurdpskej
pokyny, ktoré sa v fiom | dnii

nachédzaji.

4. Velkost:

Odev by po obleteni nemal obmedzoval ani branit
schopnostiam pohybu pouZivatela. Velkost by sa mala vybrat
na zéklade K vyrobku pripojenej tabulky merania postavy
s prihliadnutim na velkost pouZivatelom beZne noseného
oblecenia.

NEO
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5. Odrzha
Na istenie nepouZivaijte abrazivne materialy a agresivne
Gistiace prostriedky - pokial v pokynoch na ddrzbu nie je

uvedené inak.

Podrobné pokyny na iidrzhu

T 2 | cosd

X Fehlite pri ol -
perte prtep. | et fnax teplote, 52545 | neciste
40 150 bubnovej| chemicky

susicke

nezehlite potlace a aplikécie
zehlite po rubovej strane
perte po rubovej strane

6. Podmienky prepravy, skladovania a likvidacie
Skladujte na cistom a suchom mieste v dostatocnej vzdialenosti
od Fieravjch latok, rozpistadiel alebo vyparov rozptistadiel,
bez priameho pristupu sinecného Ziarenia, pri izbovej teplote a
relativnej vlhkosti okolia maximélne 90

Maximélna doba skladovania je 5 rokov.

Vyrobok pogas prepravy a skladovania nie je dovolené pritlacat
inymi {azSimi vyrobkami alebo materialmi, pretoze by mohlo
dojst k jeho poskodeniu

Vyrobok si nevyZadue likvidaciu.

7. Balenie

Balenie obsahuje jeden kus odevu v urenej velkosti,

Na obale sa nachddzai: kontakiné ddaje vjrobcu; typ, model,
velkost a materialové zloZenie vyrobku.

® ® &

Pozor! Pozorl | Polyetylén | Dbajtena
Chrdfte pred | Riziko s nizkou distotu
defmi. | udusenia. | _hustotou.

8. Zodpovedny subjekt
67X Poland $p. 20.0. Sp. k. ul. Pograniczna 2/, 02-265 VarSava
Vyhlésenie o zhode je k dispozicii na

fttps://bity/4SereHO

neo-tools.com



UPUTE ZA UPOTREBU
ZASTITNA ODJECA
MODEL: 81-619

1. Primjena :

Proizvod slufi za zatitu tiela korisnika od mehanitkih
oitecenja (npr. od grebanja) te od minimalnih opasnosti
kao &to su atmosferilje koje nisu izuzetnog ili ekstremnog
Karaktera.

Ocijenjena e sukladnost proizvoda na temelju norme

EN IS0 13688:2013. Proizvod je sredstvo individualne zastite
1 kategorije jednostavne ~konstrukcije u skladu s odlukom
EU 2014/425.

Uvijek treba ocijenitida i proizvod osigurava zatitu adekvatnu
do jeta rada. NepoStivanje preporuka sadrzanih u uputama
ili nepravilna prilagodba odjece do uijeta i vrste izvodenih
radova, moze imati za posliedicu smanjenje ili nedostatak
utinkovitosti zastite.

2. Sastav materijala:
Glavni materijal: 100% Pamuk

3. Natin koristenja:

Prije uporabe provierie tehnicko stanje, a prije svega da l
odjeca nije potrgana, zaprljana lako zapaljivim supstancama,
jesulisvi zatvarati ispravni,je li odjeca kompletna.

Proizvod nema odreden rok trajanja

Zabranjeno je samostalno modificrati proizvod. U slutaju bilo
kojih mehanitkih oStecenja, puknuca, rupa, rastrganih Savova,
oStetenih zatvarata ili drugih elemenata, odjea vise nije
prikladna za uporabu.

Proizvod nemojte upotrebljavati ako prilikom kontakta s
kozom uzrokue alergijsku reakciju l ako je otecen.

POZOR!

Odjeca ne 3titi od opasnosti kao $to su: udarci, voda, visoka i
niska temperatura, voda, vatra, kemikalie, kiseline.

Neka kemijska sredstva mogu Stetno utjecati na proizvod.
Detaljne informacije potraite u proizvodata.

1] q3

Protitajte upute za uporabu, | Proizvod je ocijenjen s
podtujte  upozorenja i gledidta  sukladnosti
sigumosne wjete koje su| ispunjava standarde koj su
sadrzane u uputama. na snazi u Europskoj unji

4. Velitina :

Odjeca nakon stavljanja ne bi smjela ogranicavati motoricke
moguénosti korisnika. Velicinu treba odabrati na osnovi tablice
s rezultatima mierenja siluete priloZene proizvodu uzimajuéi u
obzir velitinu koju inace nosi korisnik.

5. Odrzavanje

Za Eiscenje ne upotrebljavajte abrazivne ili agresivne

NEO

TooLS

deterdzente - osim ako detalne preporuke za odrzavanje
odreduu drugacie.
Posebne preporuke vezane za odrzavanje

LS O )S!

moguée
mac |7

pranie na suSenje u| zabranjeno

temp. 40 | DI o ania [Pubnjasto] kemijsko
o | susilc | ciscenie

rublja

ne glaéati printeve i aplikacije
glacati na ljevoj strani

prati na lijevoj strani

6. Uvjeti transportiranja, Euvanja i zbrinjavanja
Cuvaite na Eistom i suhom miestu, dalie od nagrizajucih
supstanca, otapala il para otapala, bez direktne ekspozicije na
sunce, na sobnoj temperaturi i relativnoj vlaznosti okoline koja
ne premasuje 90%.

Maksimalno vrijeme skladitenja iznosi 5 godina.

Tijekom transporta i skladistenja na proizvod nemojte stavljati
druge teze proizvode ili materijale jer bi moglo doci do
ostecivanja proizvoda.

Proizvod ne zahtijeva zbrinjavanje.

7. Pakiranje

Pakiranje sadrii jedan komad odjece odredene velicine.

Na pakiranju su navedeni: kontakini podaci proizvodaca; tip,
model, veliZina, te sastav materijala proizvoda.

® ® & @

Pozor! Pozor! | Polietilen male | Brinio
Cuvajte van | Opasnost od gustoce. Cistodi
dohvata | guienja.

diece.

8. Odgovorni subjekt

GTX Poland Sp. z 0.0. [d.0.0] Sp. k. [komanditno drustvo] ul
Pograniczna 2/4, 02-285 Varsava

Izjava o sukladnosti dostupna je na:

hittps://bitly/45ereHO

neo-tools.com

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA
APSAUGINIAI DRABUZIAI

MODELIS: 81-619

1. Paskirtis:
Gaminys naudojamas vartotojo kiino apsaugai nuo mechaniniy
pazeidimy pavojaus (pvz., nubrozdinimy) ir minimaliy pavojy,
tokiy, aip pvz., atmosferos veiksniy, kurie nera igskirtiniai
ar ekstremalis.
Gaminio atitikties vertinimas atliktas pagal norma IS0 13688:

naudoja, dydj.

5. Priefiira

Valymui nenaudokite Siurksgiy medziagy ir ésdinanéiy
skysEiu, nebent konkrecios priefitros instrukcijos
nurodo kitaip.

2013, Taiyra individuali | kategorijos, paprastos
apsauginé priemone, atitinkanti ES reglamenta 2016/425.
Visada reikia ivertinti ir isitkinti, kad gaminys uztkrina
rekiama apsauga, numatyto darbo  salygomis. Dél
instrukcijoje  patelkty ~ rekomendacily nepaisymo ~arba
konkretioms darbo  salygoms bei numatytam  darbui
netinkamai pasirinkto darbo drabuZio, jo apsauginés savybés
gali pablogéti taip pat drabufio apsauga gali bii visiskai
nevelksminga.

2. Panaudotos med¥iagos:
Pagrindine mediaga: 100% medvilné

3. Naudojimas:

Pries naudodami patikrinkite technine bikle, o ypatingai: ar
drabudis nesuply3es, neaptaskytas degiomis medziagomis,
visus uZsegimus, ar nesugede taip pat, ar yra visas
Komplektas.

Drabuzio naudojimo laikas neterminuotas.

Gaminys negali biti savavaliskai modifikuojamas. Dél bet
kokiy mechaniniy paZeidimy, firikimy, atsiradus skyléms,
suplyius sialéms, jeigu pazeidziamos tvirtinimo detales ar kit
elementai, drabuziai tampa netinkamais naudoti.

Nenaudokite gaminio, jeigu del jo salyéio su oda kyla alerginés
reakeijos arba jis yra pazeistas.

PASTABA!

Drabugiai neapsaugo nuo tokiy pavojingy veiksniy kaip:
smilgiai, vanduo, auksta ir Zema temperatira, vanduo, ugnis,
cheminés medziagos, rigstys.

Kai kurios cheminés medziagos gali pakenkti gaminiui.
Dél issamesnes informacijos, §iuo Klausimu, kreipkites |
gamintoja.

B0 e

Perskaitykite naudojimo | Produktas buvo jvertintas ir
instrukeija  bei laikykités | atitinka Europos Sajungoje
visy joje pateikty jspejimy ir | taikomus standartus.

saugos salygu.

4.
Drabuis negali bt nei per platus, nei per siauras, apsivilktas
drabuis negali varéyti devin€iojo asmens judesiy

Dydis turéty biti parenkamas pagal gaminio pateikta dydziy
lentele, atsizvelgiant { drabuziy, kuriuos vartotojas paprastai

NEO
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priefitros
g Waksimal
Skalbt 40°C skalbimo | S22 | Noyalyi
Nebalint " | giovinti | Neval
g chemigkai
vandenyje PR gonyie

Negalima lyginti spaudiniy ir aplikacijy
Iyginti vertus  ivirkstia puse
skalbti vetrus | Svirkstia puse

6. Transportavimo, laikymo ir utilizavimo
rekomendacijos

Laikykite 3varioje, sausoje vietoje, atokiau nuo esdinanciy

medziagy, tirpikliy arba tirpikliy gary, apsaugotoje nuo

saules spinduliy vietoje, patalpoje, kurioje vyrauja kambario

temperatiira, o oro drégnumas nevirija 90

Maksimalus sandéliavimo laikas yra 5 metai.

Transportuojamo arba sandéliuojamo gaminio negalima

prispausti kitais, sunkesniais daiktais, kadangi esant tokioms

aplinkybéms gaminys gali biti pazeistas.

Gaminio utilizuoti nereikia.

7. Pakuoté

Pakuotéje yra vienas, nurodyto dydio drabuis.

Ant pakuotes yra nurodyta: kontaktiniai gamintoji duomenys,

tipas, modelis, dydis taip pat gaminio medsiagy sudetis.

® ® & &

Démesio! Démesio! Mazo tankio Rapinkités
Saugotinuo | Uzdusimo | polietilenas. |  3vara
vaiky, | pavojus.

8. Atsakingas subjektas

6T Poland Sp. z 0.0. Komanditiné bendrové, g. Pograniczna
214, 02-285 Varduva

Aiitkties deklaracija galima rasti:
https://bity/45ereHO

neo-tools.com

LIETOSANAS INSTRUKCIJA
AizsARGAPGERBS

MODELIS: 81-619

1. IzmantoZana:

Produkis ir paredzéts lietotaja kermena aizsardzibai no
mehaniskajiem riskiem (piem., nobrazumiem) vai tadiem
minimalajiem riskiem ka laika apstakl, kuriem nav iznémuma
vai ekstremalais raksturs.

Produktam ir veikts atbilstibas novértéjums saskana ar
standartu

EN IS0 13688:2013. Tas ir vienk: konstrukcijas |
kategorijas individudlas aizsardzibas lidzeklis saskana ar
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/425.
Vienmér jaizvérte, vai produkts nodrogina darba apstakjiem
atbilstoso aizsardzibu. Lieto3anas instrukcija etverto prasibu
neievérogana vai arf veicamajiem darbiem un to apstakjiem
neatbilstosa apgérba izvéle var sekmét aizsardzibas
pasliktinasanos vai tas izzusanu.

2. Materialu sastavs:
Galvenais materials: 100% Kokvilna

3. LietoZana:

Pirms lietosanas parbaudit produkta tehnisko stavokli, it
Tpasi, vai apgérbs nav saplasts, vai apgérbam nav viegli
uzliesmojoo traipu, vai visas aizdares ir funkciongjosas, vai
apgerbs i pilnigs.

Nedrikst patvaligi parveidot produktu. Jebkadu mehanisko
bojajumu, plisumu, caurumu, saplésto Suvju, bojato aizdaru
vai citu elementu gadijuma apgérbs zaudé piemérotibu
lieto3anai

Nedrikst lietot produktu, ja saskarsmé ar adu rodas alergiskas
reakcijas vai ja produkts i bojats.

UZMANIBU!

Apgérbs neaizsarga no tadiem riskiem ka sitieni, augsta un
zema temperatira, ddens, uguns, Kimiskas vielas, skabes.
Dazas Kimiskas vielas var negativi ietekmét produkiy.
Detalizetu informaciju par $0 tému var sniegt rafotés

B0 ce

Izlasit lieto3anas instrukciju, | Produktam  ir  veikta
ievérot  taja ietvertos |atbilstibas  novértésana,
bridingjumus  un  drosibas |un tas izpilda standartu
nosacijumus prasibas, kas i speka
Eiropas Savieniba

4. Izmérs:

Apgérbam nevajadzétu ierobeZot vai apgritinat lietotaja
kustibas. lzmérs ir  japiemeklé atbilstosi produktam
pievienotajai izméru tabulai, nemot véra apgérba izméru, ko
lietotajs parasti nésa.

NEO
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5. Kop3ana
Titsanai nedrikst izmantot abrazivus materialus un agresivus
mazgasanas lidzekus, ja vien fpaie kop3anas nosacijumi

to nenosaka citadi.
i

pasie kopSanas nosaciju

@] | cos)

gludndt |-y
mazgat 40°C | aizliegts zavet  pizliegts i
- kas nav -
temp. | balinat ’ velas | Kimiski
augstakaparl | ¥
150°C

aizliegts gludinat uzrakstus un aplikicijas
gludinat zgriezot kreisaja pusé
mazgat izgriefot kreisaja pusé

6. Transportésanas, uzglabasanas un utilizacijas
nosacijumi

Uzglabit tira un sausa viets, drosa altaluma no kodigam

vielam, 3kidinatajiem un to tvaikiem, no tieo saules staru

ietekmes pasargala vieta istabas temperaldra, relafiva

mitruma, kas neparsniedz 90%.

Maksimalais uzglabasanas laiks ir 5 gadi.

Transportésanas un uzglabasanas laika nedrikst saspiest

produktu ar citiem smagakiem produktiem vai materialiem,

jo tie var bojat produktu. Produktam nav nepieciesama

utilizacija

7. lepakojums

lepakojuma r noteikta izméra viens apgérba gabals.

Uz iepakojuma ir noradit:raotaja kontakidati; produkta tips,
modelis, izmérs, ké ari materialu sastavs.

®® & &

Uzmanibu! | Uzmanibu! | Zemablivuma | Rapéjieties
Sargatno | Nosmaksanas | polietilens | par tiribu
bérmiem risks

8. Atbildigais uzpgmums

67X Poland Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-265
VarSava, Polja

Atbilstibas deklaracija ir pieejama:

https://bity/45ereHO

neo-tools.com

NAVODILA ZA UPORABO
VAROVALNO 0BLAZILO:

MODEL: 81-619

1. Uporaba:

Proizvod je namenjen zaSiti telesa uporabnika pred
mehanskimi nevarnostmi  (npr. pred ~ odrgninami) i
‘minimalnimi nevarnostmi, kot so vremenski dejavniki, ki niso
izjemni ali ekstremni,

Proizvod je bil ocenjen glede skladnosti s standardom

EN IS0 13688:2013. Je sredstvo osebne zaicite kategorije | s
preprosto sestavo v skladu z Uredbo EU 2016/425.

Vedno je treba ocenit, ali proizvod zagotavlja ustrezno zaséito
za delowne pogoje. Neupostevanje priporocil iz navodil ali
neustrezna izbira oblacila glede na pogoje in izvajano delo,
lahko povzrotita poslab3anje ali izpad utinkovite za3éite.

2. Sestavine:
Glavni material: 100% bombaZ

3. Natin uporabe:

Pred uporabo je treba preveriti tehnicno stanje, zlasti pa, da
obleka: ni strgana, zamazana z madesi lahkovnetljivih snovi;
da s0 vsa zapetja ustrezna, da je obleka popolna.

Proizvod nima doloZene Jivljenjske dobe.

Proizvoda ni dovoljeno samostojno spreminjati. V. primeru
mehanskih poskodb, razpok, lukenj, raztrganih ivov,
poskodovanih pritrdilnih elementov ali drugih elementov,
oblailo ni primeno za uporabo.

lzdelka ne uporabljajte, e v stiku s koo povzroi alergijo ali
je pogkodovan.

POZOR:

Oblacilo ne varuje pred nevarnostmi, kot so udarci, voda,
visoka in nizka temperatura, ogenj, kemikalije, kisline.
Dologene kemijske snovi lahko 3kodljivo vplivajo na ta
proizvod. Podrobne informacije v zvezi s tem so na voljo pri
proizvajalcu.

B0 e

Preberite navodils, | zdelek je bil _predmet

upostevajte v rjih navedena | ocenjevanja skladnosti  in

vamostna  opozorila in| izpolnjuje  standarde, ki

pogoje! veljajo na ozemiju Evropske
unife

4. Mere:

Oblaila ne smejo omejevati ali ovirati gibalnih sposobnosti
uporabnika. Velikost je treba izbrati na podlagi preglednice
velikosti, ki je pritrjena na izdelek, ob upostevanju velikosti
oblail, ki jih na splosno nosi uporabnik.

5. Hramba

Za tiZenje ni dovoljeno uporabljati brusnih materialov in

NEO
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agresivnih detergentov — & posebna navodila za vzdrZevanje

ne dologajo drugate.

Posebna navodila za vzdrzevanje

7| XX | =2

likatipri

prati pri " tahko | st
ne beliti susite v oy
temp. 40°C maks. | 5% kemitno
e |susiniks

Ne likajte natiskov in okraskov

likajte po levi strani

perite na levi strani

6. Pogoji za prevoz, skladiZ¥enje in
odstranjevanje

Hraniti v Cistem in suhem mestu stran od jedkih snovi,

razredcil ali hlapov razredcil, brez neposrednega dostopa

sonénih Zarkov, pri sobni temperaturi in relativni viagi okolice,

kine presega 90 %.

Najdaljse obdobje skladiscenja je 5 let.

Na izdelek med prevozom ali hrambo ni dovoljeno pritiskati

2 drugimi teZjimi izdelki ali materiali, saj to lahko poskoduje

izdelek.

Izdelek ne zahteva reciklaze.

7. EmbalaZa

Embalaza vsebuje en kos oblatila dolozene velikosti.

Na embalai se nahajajo: kontakini podati proizvajalca; tip,

model, velikost in sestava izdelka.

® @ & @

Pozorl Pozorl | Polietilen nizke | Varujte
Varovatipred | Nevarnost | gostote. okolje
otroki. | zadusitve.

8. Odgovorni subjekt

67X Poland Sp..0.0. Spétka Komandytowa, 02-285 Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

Izjava o skladnost je na voljo na:

htps://bit ly/45ereHO

neo-tools.com

WHCTPYKLIUA 3A YNOTPEBA
:

3awurHo obnekno
MOJEN: 81-619

1. Npunomenme:
Mpony

O MEXGHSHN OGCHOCT (Hap. OHNBaHAR) M. MAHAMaNM
OACHOCTH KaTo ATMOCQEPHH BARHAR, HOUTO HAMAT YHYKANEH
WO GHCTPeMeH XapaKTEp.

5. Mopapwbmka
3a M0YMICTBaHE He 61Ba f13 Ce M3NON3BaT aBpasBHM
MATEpHaNyA 1 arPeCHBHU [lETEPTEHT - OCBEH aKO TOBA He Ce
NPENopbHBa B yKa3aHUATa 3 NOAAPbHKA.

MoApo6HM yKasaHMA 3a NOAAPBIKA

MipoayKTer & Gt nogyowes Ha olera Ha o83

octopa Ha crawgapt EN IS0 13688:2013. Mpeacrasnvea cpeicreo

33 J1M4Ha 3AWLMT OT KaTerOpWA | C NIPOCTA OHCTPYKLIA CBITACHD.

Pemavert EC 2016/425

Bivery s 1 ce el s v coprea
Wa yCnoBATa 33 paboTa, 3aLYTa

Hecnasmarern 2 rpsmopine, o o wnn

e RO ]S

Mowe na

3aycnosuATa n
pabOTHY [efiHOCTA MOMe 13 A0Bere 10 BAOLIABaHe TV ACa
Ha eexTBHa 3aLIMTa.

2. Cocral
Ockosex Marepyan: 100% Mamyk

3. Hauuw Ha ynotpe6a:
Mpen vanomasawe TpA6sa f3 NPOBEPUTE  TEXHAYECKOTO
CHCTORHAE, @ NO-CIUAATHO AT OBTRKIOTD: He © Pa3KHCAHD,
JAMBPCRHO € NeCHO3ANANAMA  BESCTE; [AIA  BORKA

TlponyKTeT Moye 1 ce uanon3sa Gescposto.

cnyaii
Ha KAKEWTO 1 13 OANO MEXGHUHHI YBPENIZHUR, MKHATAHM,
YK, PaSKLCaHM WeB0Be, NOBpELieHi SBKOMHANKM WA FpYTA
eMeMeHTH, 0BEKTOTo He e rofHo 32 yrorpe

MpogyKTET He 61Ba ia Ce M3NON3B3, 3KO NPU KOHTAKT C KOMETA

BHAMAHVE!

067IEKTOTD He NPeAiNa3Ba OT TaKMB ONACHOCTH KATOYRAP, BOFA,
BYICOKA Y HUCKA TEMNEPATYPR, BOL2, OTbH, XAMUKAIIA, KUCRTWHA,

HAKOY X/MV|ECK BeLLIECTBa MOTaT 3 OKa38aT BPEHO BMAHME.
BbpXy npoayka. N107pobHa MHAOPMALIA Ha Tasy Tema TpAGEa
TEPCHTE NN NPOIBOZMTNA.

B0 q3

lna ce nepe naece
nave ce cyuus| 55
PaTYP8) atensa | 3a manene [fapatakka
w0e Miseckn

150C | cywmnna

[ He ce masT nevary n annuKan
Ra ce magw o onatara cTpaa
Ba ce nepe O BpHATO Ha oNaKara CTpaa

6. YcnoBuA 3a TPaHCMOPTMpaHe, CbXpaHeHue
o6esspermpane

[la ce CoXpaHABa Ha WACTO M CyX0 MACTO, faned or

PasMKAAILM BEWECTBA, PASTBOPUTENN WM U3NGPEHUA Ha

DasTBOPUTENM, Ge3 AMPEKTEH [OCTBN Ha CTBHIEBH MbdM,

B Craiita TeMNEpaTypa W MpU OTHOCHTENHa BNAIHOCT Ha

OKONHaTa cpefa, He HagBMLaBaLLa 90%.

MaKCUMANHUAT COK 3 ChXPaHEHMe e 5 FOAMHL.

10 BpeMe Ha TPAHCIOTUPaHE W CKAGAMPaHE MPOZYKTST He GBa

@ Ce NPATICKa C DY, NO-TesKiA NPOMYKT WV MaTepHani,

ThiA KaTO T0B3 MO 13 F0BEAE 70 TIOBPEN{IHETO My.

IpORYKTST He Ce HyAae OT 0be3BPeNIaHe.

7. Onakoska

OnakoBkata CuALpHa equH Gpoii obnekno, B onpenene

pasmep.

BLpYy ONGKOBKATA CA HAHECEHM: AGHHWTE 33 KOHTaKT

Ha MPOM3BOWTEN; TN, MOReN, paIMep M CBCTAB Ha
8 npoAyKTa.

TposeeTe. WHCTpYKUMATa 3a | Vsgenverd e Guno noioexo
OfCnpHeaHe U CrassaiiTe | Ha OLEHKG Ha CEOTBETCTBAETD
COMMpHAUMATE Ce B Hen| W OTOBIPA Ha CTRHAATMTE,
NPeOYNPeIKEHHR W NPaBUN | AEVCTRALLM Ha TEpHTOHATa Ha
3a Gesonaciocr. Esponeion Cuos.

4. Pasmep:

Cnep obnudaHe o6neKnoTo He 6MBa [a OrpaHAaBa HUTO
13 3aTPYOHABA ABWKEHUATa Ha NOTPEBUTeNs. PasMepst
TpABBa 3 6be UBPaH Bb3 OCHOB Ha NPATIONEHATa KbM
NPOQYKTa TaBAMLA 33 pasMepHt Ha QUTYpaTa KaTo Ce B3eMe
NpeBMA pasmepa Ha OGMEKOTO, KOETO O6MKHOBEHO HOCH
noTpeGUTEN.
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Biavanvel fla | Brnmavel | Monverwnen | [puere

cenasn faney | OnacHocT o1 CHUCKa [

oTjoCTbNaHa | yaywagake. |  nnbTHOCT. | ucrorara
Aeua.

8. OTroBopHa cToMaHcKa eAuHULA
67X Poland Sp. 2 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-265
Warszawa

[leKnapauyATa 3a CHOTBETCTBME € AOCTBHA Ha:

htps://bit ly/45ereHO

neo-tools.com

UPUTSTVO ZA UPOTREBU
ZASTITNA ODECA

MODEL: 81-619

1. Upotreba

Proizvod je namenjen zasiti tela od mehaniékih opasnosti (npr.
trljanje) i minimalnih opasnosti poput atmosferskih Einilaca koji
nemaju izuzetan il ekstreman karaker.

Proizvod je uskladen sa zahtevima norme

EN IS0 13688:2013. Predstavja sredstvo za zastitu individualne peglai | ™02 88
kategorije pratina o | [sesusiu]
0 jechostavnoj konsirukcjiu skladu sa odlukom EU 2016/425. | termperatur | e mainizal oo
Uvek treba procenit da l proizvod lspunjava zahteve za zadtitu od40°C od 150°C | SUSene

uputstvy, vesa

ne navode drugatije
Opsti saveti za konzerv

A

it los odabir odece prema uslovima posm Kojise obaan mote
dovesti do pogor3anja ili nedostatka efikasnosti zadtite.

2. Sastav materijala:

Glavni materijal: 100% Mamyx

3. Natin upotrebe:

Pre upotrebe potrebno je proveriti tehnicko stanje, a posebno da
odeca: nije pocepana, poprskana lako zapaljivim supstancama;
da li su svi rajsferslusi ispravni, da i je odeca kompletna.
Proizvod moZe da se koristi neodredeno dugo.

Nije dozvoljeno samostalno menjati proizvod. U slutaju bilo
kakvih mehaniékih oStecenja, poderotina, rupa, otvorenih
Savova, ostecenin rajsferslusa i drugih elemenata, odeca gubi
svoju korisnost prilikom upotrebe.

Proizvod ne koristiti ukoliko u kontaktu s kozom izaziva alergiju
il ukoliko je otecen.

PAINJA!

Odeca ne 3titi od opasnosti kao $to su: udarci, voda, visoka i niska
temperatura, voda, vatra, hemikalije, kiseline.

Odredene hemijske supstance mogu imati Stetno dejstvo na
ovaj proizvod. Detaljne informacije o tome potrebno je zatraiti
od proizvodata.

Ne peglatislojeve i aplikacile
pegla sa leve strane
prati sa leve strane

6. Uslovi transporta, Euvanja i upotrebe

Cuvati na Eistom i suvom mestu, dalje od korozivnih supstanci,
razredivata ili gasova razredivaca, dalje od neposrednog
uticaja sunéevih zraka, na sobnoj temperaturi i viaZnosti
okruzenja koja ne prelazi 90%.

Maksimalni period odlaganja u magacinu iznosi 5 godina.
Zabranjeno je prignjecivati proizvod prilikom transporta i
skladistenje sa drugim teZim predmetima ili materijalima, jer
to moZe da osteti proizvod.

Proizvod ne zahteva odlaganje.

7. Pakovanje

OAHTIEL TIA TON XPHETH
TPOETATEYTIKH ENAYMAEIA

MONTEAO: 81-619

1. Xphon
To npoibv npoopiZerar yia v mpootaoia tou xphom and Ty
nlbpoon pnxavii nopoybvioy (1. tpoupaoyolc 10u
5ppatoo) Kar Toug ENGHITTOUS KIVBOVOUG ..

nivaka nou. npootptéial oo npoidy, Aepévovias unéyn 1o
éyeBog g kaBnpepvic evBupaoiog nou pope 0 XphoTG,

5. Opovtisa

napAYOVIEG ot orofo eV OUYKATAAEYOVTal 0T0UG £KTOKTOUE OUTE
orouG akpalout,

To npoidv ée1 Pl moronoinon kard o mpétwno EN 150
136882013, Anoteel péoo  aropkfic npootaoiag  ankfc
Katookeufc, Katadooetal omv T KAdon olguve e Tov
Kavoviopt EE un’ apiBuéy 2016/425.

BeBowbefie 6u 10 npoidy nopéxer TV KatéMnAn npootacia
avihoya pe G owBHKeg epyaaiac, Mn Thpnon Twv unoBeiGewv
iou noparBeviar aug napooeg oBnyis 61 Kat n emhoyh TG
evbupaoias epyaoiog mov efvat akatéMAn yia T OUVBHkeG TG
Xpfng. e, evBExETol va npoxakéoe m peiwon tou eninébou

anoppUNVTKGY Y1 10V KaBopIGS Tou Mpoidvos, exbg

Tou npoidvios,
Ynobeifeig ppoviiSag

) 5|\ 0|

ana- ennpéneal
TREVETOLOE |\ oo oe fooreyang

i vnpn . o 9 10 orepve

we |, 5 | kaBépiope

Aeikavon | éwg 150°C |oreyvatipo)

npogtacig pn Gnopn

2. Yhwa:
Baoikd ukiko: 100% Bapfiki

3. Kavéveg xphong:

Tlow and m xpfon Tou npaidviog eNéYEtE TV Katdotaon Tou, Kat
ouyKekpIpEva: n evbupaoia Bev npénel va pépe okioiara i va eival
Aepeopiévn i elphexta uhikd, 6Ma ta KoupnGpata Ba npéne va eival
0 Mertoupykih Katdotaon, n ouoKevaoia TG evbupaoiag npéne va
efvatrvipng.

Anayopedetal to 016épepa oxeBiwy Kal unwpGTY
0iBépewpa and v avénodn mheupd

mhdatyo and Ty avénodn mheupd

6. LuvBfikeg petapopdg, anoBikeuong  Kau

evaxeipiong kavd v anéppugn

QuhGEte T npoidv o KaBapd Kal Enpo Pépog mou eival
npootateupévo and v aneuBeiag éxBeon otov o, oE
anGotaon aogukeiag and KaUOTIKES ouoieg, BIOAUTIKG f aTolg

1] e

Profitati  uputstvo  za | Proizvod  je podvrgnut
upotrebu,  pridrzavati  se | ispitivanju  kvaliteta i

upozorenja i saveta za | ispunjava standarde
bezbednost koji se u njemu | obavezujuée na terenu
nalaze. Evropske Unije.

4. Dimenzij

Odeca, nakon oblagenja, ne treba da ogranicava niti oteava
kretanje i pokrete korisnika. Dimencije treba birati prema tabeli
2a merenje figure, koja se nalazi na postavi proizvoda, uzimajuci
u obzir dimenziju odece koju korisnik inace nosi.

5. Konzervacija

Za Eiscene nije dozvoljeno koristiti abrazivne materijale i
agresivne deterdzente - osim ako opsi saveti za konzervaciju
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. GEBRUIKSAANWIJZING
BESCHERMENDE KLEDING
MODEL: 82-619

1. Gebruik:

Het product wordt gebruikt om het lichaam van de drager te
beschermen tegen mechanische gevaren (bijv. schaafwonden)
en minimale gevaren zoals atmosferische agentia die niet van

)| 4| s | O]

uitzonderijke of extreme aard zijn, Het product is beoordeeld | Wassenin Strijken bij caninde | 1t
op conformiteit op basis van EN IS0 13688:2013 en is een PBM | watertot | . "¢ @ninde | o isch
van categorie | met een eenvoudig ontwerp in overeenstemming | 4o | Dleken | temperatuur | droger | il
met EU-verordening 2016/425. Beoordeel altijd of het product van 150°C

voldoende biedt voor de

Het niet opvolgen van de aanbevelingen in de instructies, of de 6+ Transport-, opslag- en
verkeerde voor de en het werk ijderi i

dat wordt uitgevoerd, kan leiden tot verminderde of ineffectieve
bescherming.

2. Materiaalsamenstelling:

Hoofdmateriaal: 100% katoen 180 g/m2

3. Gebruik:

Controleer voor gebruik de technische staat, in het bijzonder
of het kledingstuk: niet gescheurd of bevlekt is met brandbare

Bewaren op een schone en droge plaats, uit de buurt van
corrosieve stoffen, oplosmiddelen of oplosmiddeldampen,
buiten direct zonlicht, bij kamertemperatuur en een relatieve
vochtigheid van maximaal 90%. De maximale opslagperiode is
5 jaar. Het product mag tijdens transport en opslag niet geplet
worden door andere, zwaardere producten of materialen,
omdat dit het product kan beschadigen. Het product hoeft net
te worden weggegooid.

stoffen; of genin orde zjn, of compleet
is. Het product kan onbeperkt worden gebruikt. Breng zelf geen
wizigingen aan in het product. In geval van mechanische schade,
scheuren, gaten, gescheurde naden, beschadigde slutingen
of andere onderdelen is het Kledingstuk onbruikbaar. Gebruik
et product niet als et allergische symptomen veraorzaakt bij
contact met de huid of als het beschadigd is. WAARSCHUWING:

~

De verpakking bevat één kledingstuk, in de aangegeven maat.
De verpakking bevat: contactgegevens van de fabrikant; type,
model, maat en van het product

® ® & @

enc N ) Toug, o€ Bepuopacia Swpotiou Kot oxETK uyposia éuwg 90%. bieden geen tegen gevaren
b 533 oo komad ot o vt Do RO ionpioonimanc v oo i ot e ot e o e vt v, | Letag | et | et | Sch
dimenzijama o "‘["x‘: Ten mmznw?ghm iy BoBn, gfopts, 18 T HEXOpDRG a1 n qdhan, anayoperet: n wnoBéman chemicalién, zuren. Bepaalde chemicalién kunnen een negatief | buiten bereik | verstikkings- | metlage | houden
Na ambalaZi se nalazi: kontakt podaci proizvodaca; tip, model, ot < n o Bopéwv goptiwv eni tou npoidviog, Sidn evbéxetar va effect hebben op het product. Raadpleeg de fabrikant voor | van kinderen |  gevaar. dichtheid.
dimencije, kao i sastav materijala proizvoda OKOTOG Tou UPIOHENOG, TUIAUITOS, VOIS TV PIPLY, éaouv BAGfn tou. formate e bewaren. ’
Qnpid 10 npoii yia xpi . . . . . . - -
A . - P, To mpoidv Bev xpi{e exBiKNG PETaxEipionG Katd v anGppiyn.
@ ) <§ ) o IpEnel V0 XpnoWonoiefe 1o poidy ed Kad v enagi pe o ) 8. Verantwoordelijke entiteit
&{e @} Béppa npokakel aNkepyikég avibpdoes h o€ nepimwon nou géper 7. Euokeuacia j
— — BAdfn. i nepéxet & - GTX Poland Sp. z 0.0. Spotka Komandytowa, 02-285 Warszawa
Paznjal Panjal | Polieilen niske | Brinite o TIPOSONH! T ouokcuoolo voypdgowa: oo enkovvias oy Lees de gebruiksaanwijzing | Het product is|  ul. Pograniczna 2/4
Cudvan od | Opasnostod | gustie. distoci Hebopooi B oot and ronuk kBl h, wnoc, poviého, péyeBoc kat uMm Tou npo.w,( enneem de waarschuwingen onderworpen aan een| N
ece. gusenja. Ve . 0 en en| De op:
- ’ i epposgaci, ghy, e G, o L“:) By dasrin in acht voldoet aan de nommen die [ oo sereho
8. 0dgovorno lice autd, Znhore 1 Aermopepeic mhnpogopie ané Tov KataokeuagTh. PelD 9 gelden i de Europese Unie. )

GTX Poland Sp. z 0.0. Sp. k. ul. Pograniczna 2/4,5 02-285
Warszawa

Izjava o sukladnosti dostupna je na:

hitps://bitly/45ereHO

neo-tools.com

‘aféote 1c obnyies xpAans, | To npoiov xe eheyiBel Kot
axohouBete 1g ououdoeic ovetal npog g

Mpoooxal | Mpoooxi! | MohvaiBnkévio | @poviiZere
C E QuAGEte oe pépn | Kiveuvog | xopnhic | 1o npaicy
6nou bev éxouv | nviypod. | nukvttac. | va elvar
npdoBaon ta KaBaps.

naibié.

Kol Tpelte Touq Kavbveg | anarmhosi Ty mpotiny
aogaheiag nou. napariBevtat | nou ioxGouy oty Euponaikh
o€ autés ‘Eveoon.

l. Méyedog:

I teplopiZet TG KIVAGELG,
zwmmm v eméete 10 KotéMnho péyeBog adppva pe Tov
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8. YnedBuvo npéowno
GTX Poland Sp. 2 0.0. Spotka Komandytowa, 02-285 Warszawa
ul. Pograniczna 2/

H 8ihwon aup8pgwons BiatiBeral om iedBuvon:
https://bit.ly/45ereHO
neo-tools.com

4. Maat:
Het kledingstuk mag, wanneer het gedragen wordt, de drager
niet beperken of belemmeren in zijn bewegingsvrijheid. De maat
moet worden gebaseerd op de tabel met lichaamsmaten die bij
het product wordt geleverd, rekening houdend met de maat van
het Kledingstuk dat de drager gewoonlijk draagt.
5. Onderhoud
Schuurmiddelen en agressieve reinigingsmiddelen mogen niet
worden gebruikt voor reiniging - tenzij anders aangegeven in de
specifieke onderhoudsinstructies.

Specifieke onderhoudsaanbevelingen

NEO
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INSTRUGOES DE UTILIZACAO
VESTUARIO DE PROTEGAO

MODELO: 81-619

1. Aplicagdo:

0 produto serve para proteger o corpo do utilizador contra
riscos mecanicos (por ex. abrasdes) e riscos minimos tais
como condicies atmosféricas ndo excecionais ou extremas.
0 produto foi sujeito & avaliagdo da de acordo

5. Conservagdo
E proibido utilizar produtos abrasivos ou detergentes
agressivos para lmpar a roupa, a nao ser que as indicacdes
de conservagao disponham em contrério.

Indicagdes de conservago detalhadas

comanorma
EN 150 13688:2013. £ o equipamento de protecdo individual
da categoria |, de estrutura simples conforme com a Diretiva
da UE 2016/425.

E sempre necessério verificar se o produto garante a protecdo
adequada 3s condigoes de trabalho. O incumprimento das
presentes instrugdes ou a selecdo de roupa inadequada as
condicBes e ao carater de trabalhos pode levar 4 deterioraio
ouineficécia da protecdo.

2. Composigdo:
Material principal: 100% Algodéo

3. Modo de utilizagao:

Antes de utilizar o produto, é necessrio verificar se a
roupa no estd rasgada, no tem manchas de substancias
inflamaveis, se todos os fechos abrem e fecham corretamente
& se aroupa é completa.

0 produto pode ser utilizado por prazo

0 utilizador ndo pode modificar o produto por conta propria.
Em caso de quaisquer danos mecanicos, ruturas, furos,
costuras rasgadas, fechos ou outros elementos danificados,
aroupa o pode ser utilizada.

Nao utilizar o produto danificado ou se causa alergia em
contacto com a pele.

ATENGAO!

A roupa o protege contra riscos tais como pancadas, dgua,
alta e baixa temperatura, fogo, produtos quimicos, acidos.
Algumas substancias quimicas podem afetar o produto. As
informagdes detalhadas acerca disso devem ser procuradas
no fabricante.

B0 Ce

Leia as instrugdes de|0 produto foi sujeito a

(a0 | %X [

a";s:;; permitido | nao limpar
ndo utilizar| usar com
lavar a 40¢ | "% 4 .
lisiia | P miquina | produtos
oe. | de secar | quimicos

nao passar a ferro sobre impressdes e estampados
passar a ferro do lado avesso
lavar do avesso

6. Condigdes de transporte, armazenamento e
eliminagao

Armazenar o produto em lugar limpo e seco, afastado de

substancias corrosivas, solventes ou vapores de solventes,

a0 abrigo da luz solar direta, a temperatura ambiente e com

humidade relativa maxima de 90%.

0 prazo méximo de armazenamento é de 5 anos.

Durante o transporte e armazenamento, o produto néo pode

ser comprimido por outros produtos ou materiais mais

pesados, podendo isso danificé-lo.

0 produto no precisa de ser eliminado.

7. Embalagem

A embalagem contém uma peca num determinado tamanho.

Na embalagem encontram-se os dados de contacto do

fabricante, o tipo, modelo, tamanho e a composicao do

roduto.

& @ & &

Atengéol | Atengaol | Polietieno | Mantenha
Proteger das | Risco de debaxa | alimpeza
criangas. | _asfixia. | _densidade.

uilizaggo e siga  as | avaliagdo da
adverténcias e condices de | cumpre o padrdes vlgemes
seguranga nelas constantes. | na Unido Europeia.

4. Tamanho:

A roupa utilizada ndo deve comprometer nem dificultar as
capacidades motoras do utilizador. O tamanho deve ser
selecionado com base na tabela de medicdo da silhueta
anexada ao produto, devendo-se considerar também o
tamanho habitualmente usado pelo utilizador.
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8. Entidade responsével
GTX Poland Sp. z 0.0. Sp. k., Rua Pograniczna 2/4, 02-285
Varsovia

A declaragao de conformidade esté disponivel e

hitps://bitly/4SereHO

neo-tools.com

MANUAL DE USO
ROPA DE PROTECCIGN
MODELO: 81-619

1. Aplicacién:

El producto se utiliza para proteger el cuerpo del usuario contra
riesgos mecnicos (por ejemplo, abrasiones) y riesgos minimos,
como factores atmosféricos, que no son excepcionales ni
extremos.

El producto ha sido sometido a evaluacién de conformidad segin
la norma EN S0 13688:2013. Es un producto de proteccion
individual de la categoria | con una estructura simple segun el
reglamento de la UE 2016/425

Siempre debe evaluar si el producto ofrece una proteccion
adecuada a las condiciones de trabajo. El incumplimiento
de las instrucciones contenidas en las instrucciones o una
mala seleccion de la ropa para las condiciones y los trabajos
ejecutados pueden causar el deterioro o la falta de proteccion
efectiva,

2. Composicién de la tela:
Tela principal: 100% Algodén

3. Modo de aplicacién:

Antes de usar, verifique la condicién técnica, y en particular, sila ropa:
0 estd rasgada, manchada con sustancias inflamables; si todos los
cieres funcionan bien y i la ropa esté completa.

El producto se puede utiizar sin limite de tiempo.

No modificar el producto por su cuenta. En caso de cualguier daiio
mecanico, gietas, aguieros, costuras rotas, hebillas dafiadas, la ropa
deja de ser apropiada para el uso.

El producto no se debe utiizar si en contacto con la piel causa
sintomas alérgicos, o se ha dafiado.

ATENCION:

La ropa no protege contra amenazas tales como golpes, agua, alta y
baja temperatura, agua, fuego, productos quimicos, dcidos.

Ciertas sustancias quimicas pueden causar dafio al producto. Para
més informacion, contacte con el fabricante.

1] e

Lea el manual de uso, siga |El producto ha  sido
las advertencias y las reglas | sometido a evaluacién de la
de seguridad incluidas. conformidad y cumple con
las normas en vigor en la
Unién Europea.

4. Talla:

Después de ponerla, la ropa no debe limitar ni dificultar
las habilidades de movimiento del usuario. La talla debe
seleccionarse baséndose en la tabla de medicitn de la estatura
adjunta al producto, teniendo en cuenta la talla de la ropa
generalmente utilizada por el usuario

NEO
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5. Mantenimiento
No utilice productos abrasivos o detergentes agresivos para

la limpieza, a menos que las instrucciones de mantenimiento
especifiquen lo contrario.

detalladas de
o] | X | & | [ &=
lavar en planchar a | se puede
no A no lavar en
temp.de | | temp. mx.| secaren ™ 2
w0 4T de 150°C | secadora
No planchar es(ampado i aplicaciones.
planchar del re
foar el
6. Condiciones de jiento y
tratamiento.

Almacene en un lugar limpio, seco y alejado de sustancias
corrosivas, solventes o vapores de solventes; sin luz solar
directa, a temperatura ambiente y la humedad relativa no
superior al 90%.

El perfodo méximo de almacenamiento es de 5 afos.

Durante el transporte o almacenamiento, el producto no
se debe presionar con otros productos o materiales més
pesados, ya que podrian dafarlo.

El producto no requiere tratamiento de residuos:

7. Embalaje

El paguete contiene una pieza de ropa, en una talla
especificada.

El paguete contiene: datos de contacto del fabricante; tipo,
modelo, tamafio y composicidn del material del producto.

® @ & &

iAtencién! | iAtencién! | Polietilenode | Cuide la
Mantener | Riesgode | baja densidad. | limpieza
alejadode | asfiria

los niios.

8. Entidad responsable

GTX Poland Sp. z 0.0. Sp. k. ul. Pograniczna 2/4 02-285
Varsovia, Polonia

La declaracién de conformidad est disponible en:

hitps://bitly/45ereHO

neo-tools.com

KASUTUSJUHEND
KAITSERIETUS
MUDEL: 81-619

1. Kasutusala:
Toode on mdeldud kasutaja keha kaitsmiseks mehaaniliste
vigastuste (naiteks marrastuste) eest ja naiteks ilmastikuga
seotud ohtude eest, mis ei ole erandliku ega ekstreemse
iseloomuga.

Toodetud kooskalas normiga EN 1SO 13688:2013. Tegemist
on | kategooria isikukaitsevahendiga, mille ehitus on lihtne
mazruse UE 2016/425 kohaselt.

Kasutaja peab alati hindama, kas toode tagab

ei ole deldud teisiti.

) 4|0 | [ &

esta wikida | SN | mite
P mitte kuivatada| kasutada
tempera-

> | algendady trummel-| keemilist
il 40 kuivatis | puhastust

kuni 150°C

todtingimustes vajaliku kaitse. Kasutusjuhendis sisalduvate
juhiste eiramine vai tatingimustega sobimatu toote valimine
VBib pohjustada ohuolukorda ja jitta t6btaja piisava kaitseta.

2. Materjal:
Pahimaterjal: 100% puuill

3. Kasutamine:

Enne kasutama asumist kontrollige toote tehnilist seisu,
eclidige seda, kas riietus ei ole rebenenud, maardunud
tuleohtlike ainetega, kas kdik kinnitused on t66korras ja kas
toode on terviklik.

Toodet voib kasutada tahtajatult.

Toodet ei tohi iseseisvalt imber teha. Mistahes mehaaniliste
kahjustuste, [ohede, aukude, rebenenud  Gmbluste,
kahjustatud kinnituste vGi muude elementide korral kaotab
toode kasutuskdlblikkuse.

Arge kasutage toodet juhul, kui see pohjustab kokkupuutel
nahaga allergiailminguid v5i on kahjustatud.

TAHELEPANU!

Toode ei kaitse selliste ohutegurite eest nagu l6égid, vesi,
Korge ja madal temperatur,tul, kemikaalid happed.
Teatavad kemikaalid vGivad toodet kahjustada. Selle kohta
saate tapsemat infot tootjalt.

L[] Ce

Lugege kasutusjuhend labi | Tootele  on tehtud
ning jargige selles toodud | vastavushindamine ~ ja
hoiatusi ja ohutusjuhiseid. | see vastab Euroopa Liidu
teritooriumil  kehtivatele
standarditele.

4. Moddud:

Toode ei tohi seljas olles piirata ega raskendada kasutaja
liikumist. Suurus tuleb valida vastavalt tootega kaasas olevale
maddutabelile, vattes aluseks rdivanumbri, mida kasutaja
tavapéraselt kannab.

5. Hooldami

Toote puhastam\seks ei tohi kasutada ahrasuvma(er]ale ega
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Mitte trikida triikikirju ja aplikatsioone

trikida pahempidi keeratuna

pesta pahempidi keeratuna

6. Transpordi
utiliseerimistingimused

Hoida puhtas ja kuivas kohas, eemal sobvitavatest ainetest,

lahustitest ja lahustiaurudest. Kaitsta otsese péikesekiirguse

eest. Hoida toatemperatuuril ja suhtelise Ghuniiskuse juures

kuni 90%.

Ladustamise maksimaalne aeg on 5 aastat

Transpordi ja hoiustamise ajaks ei tohi tootele asetada teisi

raskeid tooteid vi materjale, sest see vdib toodet kahjustada.

Toode ei vaja utliseerimist.

7. Pakend:

Pakend sisaldab iihte pakendil néidatud suuruses rivaeset.

Pakendil on toodud jargmised andmed: tootja kontaktandmed;

toote tiiip, mudel, suurus ja materjali koostis.
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hoiustus- ja

Tahelepanu! | Tahelepanu! | Vaikese | Hoolitsege

Hoidke lastele | Lambumisoht | tihedusega | puhtuse

Kittesaamatus poliletiileen | eest.
kohas

8. Vastutav asutus

67X Poland Sp. 20.0. Sp. k. ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

Vastavusdeklaratsioon on saadaval aadressil:
Hitps://bity/45ereHO

neo-tools.com



